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*  YDA-Accompanying document Printed on: 02.10.2020
LA T
By MENGERTJ Fage: 172
Consignment No.: 20219381
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unioading Point 14249
Supplier - No. 21000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

H8felstralRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name : Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weildtss:, 7360
Dellvery Note  Refersnce Customer Quantity MENG Changs Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity iNumber Customer Capaclty

20486214 2517054000 3 4 7.200,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
08.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

2 TPA-520945 ,{&02§-é'ﬂ(7’ 40 - M7213 §0, 00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 - TEA-520921 5‘9{9‘1'5 '}8}1— 1 - M7471 2.400, 00 AZQ(‘BS'E
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - u7472

7 TBA~520921 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - 17472

20486215 2510602101 204 3.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
08,10,2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,

1 THA-520921 1 - M4 1.600, 00

2 4315 FELY R LS 148 20 - M7282 80,00 p
3 TBA-520922 1 - M7472 42 N Q‘D—D
4 TBA-520921 50409 33‘}-1 1 - m7472 1.600, 00

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20486216 2510602201 30{ 3.600,00 piece § CO0l2086-MIP-2 D 550003962601
0B.10.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 . TBA-520921 1 - M7471 1.200, 00

2 4315 20 - M7282 - 60, 00

3 TBA-520922 4180 ?R'(“ {&q 1 - M7472

4 TBA-520321 1 - M7471 1.200, 00

5 4315 S‘efo‘-]"5 0)3?'$ 20 - M7282 60, 00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.200, 00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20486217 2517084100 4,000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
08.10.2020 29804 SCHUTZKAPEE

1 TBA-520921 150236 150 1 - M7471 4.000, 00

2 TBA-520945 40 - M7213 100,00

3 TBA-520922 S 97,'5-58}4 1 - M7472

20486218 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
08.10.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN

1 TBA-520921 4% Q¥ 151 1- M7471 8.000,00

2 4315 20 - M7282 ! 400,00

3 mea-520922  SprpTd A8 1 - w7472

20486219 2517603002 J K 12.000,00 piece S C004221_CP_3 B 550003895101
08.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 18236 152 1 - M7471 6.000,00

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TEA-520922  SO/O¥%D IS FE 1 - M7472

Wir liafem ausschileRlich aut Basis unserer Im Intemet unter hitp:/Awww.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthran vedangerden
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt aush fir alle zukGnftigen Llefenungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wapn wir uns nicht slets ausdrickiich hierauf barufen,
Wa deliver exelusively on the basis of our information available on the Internet at hitofwww.loma-polvtec.ds to find tarms of dalivery and navmant and the prolonaed relention



Delivery Note

(remains with consignee at delivery)
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Transport Order _— sy |
= AV Ay a——
Mittente N° partita IVA Data f Date
Sender VAT-ID-No.
O8~0CT~2020

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D—-72411 BODELSHRAUSENM

|

I

Indirizzo del juoga di carice {di ritire)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RNM-EC--1820884

E
¢

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale * i e .
Terminal address Eaat
franco dom, franco fabbrica
Destinatario N° partita iVA heedomidle L exworks DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. Dz{dégrggam Dg:g Es;.lﬁnaw RENMINGEN
- (INDUSTRIESTRASEE 28
I:Idan pagati Ddaﬂ nen pagati
taxes paid wmesupd  (B~7 1272 RENNINGEN
MAGNA PT S.F.A. dbgps [(EbemeTal:+49 / 7159 9340
[ Far:+49 / 7159 934 378
VIA DEI CICLAMINI 4 ctes
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna delta merce s o
Delivery addrass yes fie
Riferimenti del cliente
Valuta Valora da assleurare | Customer's reference
Currency Value for Insurance
Mol IMP-TiNW-—-134771
Terminal di arive Numero telefonico
Destinaticn terminal Contact tel.
BARI + 33 / B0 EH318811
Marche & nurmeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (cop valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
BOX80X100 gonns A57.0
BOXBOX100 1z (PAL. |GOODS
Peso tassabile in k Total lordo in k
EX WORKS P::s,':hles :\?eilg?)t'}n ] Tgttglegl?aassso\nﬁarig%t"i‘n Eg
o \ - - we 768G, e GO 1, BE0. OO
Richieste particolari / Special consignments ]
; Y
ff 7,
20

Istruziond particolari / Spadal instructions

DImENSIONS (LWH} =
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

20486214-15-16~-17-18~19 IMP-INW-134771
12X B80XBOX100CH

Allegati / Enclosures

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Ritiro dal mittente
Collection at sendar

Data / Date Data / Pate
-

Orario / Time Orario / Time

IMPORTANT
According to CMR, transport dzmages have to be noted on the transport crder (POD)

e e R T T 20 €

Viaﬁri.iei Ciclamini, snc- 700256
i

\!J T~ATe N7

FAIFS

Timbra e firma del mittente
Stamp and signature of sender

GEL skl
Modugno (BA)

Hrma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignee's signatura

Nome di chi firma in stampatel} I
Consignee’s name in block lette
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arva di

Tusttn la radiziam] ETIDASARMMEST mfama of

fmemladn alla Famdisiami CAanawnb

ek

AMNMECT furadi vaten)

.veriﬁ;:,a su gualita e quantita”




